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 .اين امر توسط اداره چاپ پليس يونان اعطا می شود

توسط افسر صلاحيت دار پليس به فرد خارجی اخراج شده ، همراه با 

 .رسيداعلام می شود

 .برگه ای برای خارجی های اخراج شده: مدل
 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
  جمهوری يونان

 پليس يونان  
                                                                                                                    .……………………… 

 ) عنوان سرويس(
  

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΣΤΥΝΟΜΙΑ 

……………………………………….. 

(Τίτλος Υπηρεσίας) 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

  اطلاعاتی

  )برای خارجی های بازداشت شده در هنگام اخراج(

 

         ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑΚΟ ΔΕΛΤΙΟ 

(Για τους υπό απέλαση κρατούμενους αλλοδαπούς) 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

رجی در اقامت قانونی يک فرد خا. همانطور که قبلاً به شما اطلاع داده شده است ، اقامت شما در کشور ما قانونی نيست. 1
  کشور ما با ورود قانونی به خاک يونان ، بر اساس يک سند مسافرتی معتبر يا داشتن مجوز اقامت معتبر توسط مرجع صالح 

) Ν. 3386/2005 ΦΕΚ Α΄-212. (يونان و در صورت عدم وجود دليل قانونی برای لغو حق اقامت ، تعيين می شود 
شما بايد رفتاری آرام . ه طور قانونی و موقت در فروشگاه پليس ما نگهداری کنيدتا قبل از اتمام مراحل اخراج ، از قبل ، ب.2

  . داشته باشيد و پاسپورت يا سند سفر ديگر يا هر گونه مدرک هويتی را درخواست کنيد
 . ……………مسئول پرونده شما است .3
شکايت خود را به رئيس  می توانيد. که موظف است حقوق شما را برای شما توضيح دهد) نام افسر پليس - درجه (

 . اداره پليس گزارش دهيد
   Αρμόδιος για την υπόθεση σας είναι ο …………………………….………………………………………………………………………………………………….  

            (βαθμός  - ονοματεπώνυμο Αστυνομικού)                                                  
ο οποίος υποχρεούται να σας εξηγήσει τα δικαιώματά σας. Τυχόν παράπονά σας μπορείτε να τα αναφέρετε 
στον προϊστάμενο της Αστυνομικής Αρχής. 

Χορηγείται από το Τυπογραφείο της 
Ελληνικής Αστυνομίας  

Κοινοποιείται από τον αρμόδιο αστυνομικό στον υπό 
απέλαση κρατούμενο αλλοδαπό, με αποδεικτικό. 

Υπόδειγμα:ΚΑ-141ιστ(1) 

Υπόδειγμα: Πληροφοριακό δελτίο για τους υπό απέλαση κρατούμενους αλλοδαπούς. Ιρανική    (Φαρσί) 
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 : در هنگام رزرو ، شما حق داريد .4
α .يد و با او اداره پليس به شما خدمت می کند ، وی را ملاقات کن. با هزينه شخصی خود يک وکيل دلخواه خود را استخدام کنيد

 . مشورت کنيد
β .درخواست کنيد که اداره کنسولی کشور شما در يونان مطلع شود . 

 . بازديد از نمايندگان آن را بپذيريد و با آنها ارتباط برقرار کنيد
γ .جزئيات زمان و دفعات بازديد در اختيار شماست. ويزيت عزيزان خود را بپذيريد . 
 δ . می توانيد . ساعت ، از زمان ارائه خدمات فعلی 48اعتراض ، با توجه به صدور تصميم اخراج شما ، در مدت حداقل

روز بعد از  00:00اين دوره از ساعت . اعتراض خود را به مقام ذی صلاح ، که رسيدگی کننده پرونده شما است ، ارائه دهيد
 . ری بعد از آن پايان می يابدروز کا 24:00اجرای زمان حال شروع می شود و 

ε . روز از زمان ابلاغ به شما در برابر وزير کشور يا ارگانی که از طرف وی مجاز است  5تقاضای اخراج از کشور را ظرف
روز کاری از زمان تشکيل دادخواست  3تصميم مربوطه ظرف . ساعت پنجم روز بعد 24:00ساعت . ، فرجام خواهی کنيد

 . شود ، که به معنای تعليق اجرای تصميم اخراج است اما بازداشت نيستتجديدنظر صادر می 
στ .به تصميم بازداشت خود در برابر رئيس دادگاه بدوی بدوی اعتراض کنيد . 
ζ . هستيد و يا به هيچ وجه از ترس آزار و ) پناهندگی يا حمايت فرعی(شفاهی يا کتبی اعلام کنيد که به دنبال حمايت بين المللی 
 . يت به دليل نژاد ، مذهب ، مليت ، طبقه اجتماعی يا اعتقادات سياسی ، مطابق با کنوانسيون ژنو ، به کشوری تبعيد نمی شويداذ

 ) مجازات اعدام يا اعدام يا شکنجه يا برخورد غيرانسانی يا تحقيرآميز و غيره(يا ترس از آسيب جدی  1951
 : همچنين شما حق داريد. 5
α . اداره پليس مراقبت از ارائه کمک های . مشکل بهداشتی و با هزينه شخصی از معاينه خود بخواهيددر صورت داشتن

در صورت بيماری جدی ، تصادف شديد يا پذيرش شما در هر . پزشکی از طريق يک موسسه پزشکی دولتی را بر عهده دارد
 . شوند پزشکی ، افراد مربوط به انتخاب شما در کشور ما و مقام کنسولی مطلع می

β.اداره پليس تا آنجا که ممکن است خدمات شما را تسهيل می کند. تأمين غذای ويژه را با هزينه شخصی خود درخواست کنيد . 
 . زينه های اخراج ، بسته به مقدار پولی که داريد ، به طور کامل يا جزئی بر عهده شما است.6
 . همکاری می کنيم ما برای همکاری سريع و راحت فرآيند اخراج از کشور.7
 . می توانيد از مسئول پرونده خود اطلاعات بيشتری در مورد حقوق خود بخواهيد.8
 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 اثبات اعلان

 
ΑΠΟΔΕΙΚΤΙΚΟ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗΣ 

 
 

 . خارجی های اخراج شده را دريافت کردم و حقوقم برايم توضيح داده شد من خبرنامه
 …………………………………… به شرح زير امضا شده است

Υπογράφεται ως ακολούθως: 
 

 .:..... …زمان…                                 20../…/…تاريخ
ώρα: …:…                                                              Ημερομηνία  …/…/…… 

 

 
 : بازداشت شده                                                :               پليس 

 ) مليت - نام  -امضا (                                 )                خدمات - نام  - امضا (

  Ο Αστυνομικός                                                Ο/Η κρατούμενος / η 

 ( Υπογραφή - Ονοματεπώνυμο - Υπηρεσία)                                               ( Υπογραφή - Ονοματεπώνυμο – Υπηκοότητα)  
       


